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LYCÉE INTERNATIONAL FRANÇAIS DES PROVINCES ATLANTIQUES: 
OUVERTURE À LA RENTRÉE 2024 

L’AFL aux fourneaux pour la St-

Valentin >>voir p3 

Agenda >>voir p4 

Du français sur les ondes à Gros-

Morne >>voir p2 

 SOUTIEN POUR UNE EXPÉRIENCE  ÉDUCATIVE MODERNE POUR LES ÉLÈVES DE TNL 

En janvier, le ministère de l’Éducation a annoncé le « Education Accord 

NL », qui a pour but de soutenir une expérience éducative moderne 

pour tous les élèves à Terre-Neuve-et-Labrador. L’accord redéfinira le 

système d’éducation afin que les élèves et les personnes apprenantes 

et apprenants de tous les niveaux reçoivent les services éducatifs dont 

ils ont besoin en classe, qu’ils soient préparés à participer à l’économie 

mondiale moderne et qu’ils acquièrent de solides habiletés à prendre 

des décisions pour favoriser la santé et le bien-être. 

Plus d’informations ici. (anglais seulement). 

La Société Nationale de l'Acadie est heureuse du dénouement annoncé quant à l'ouverture imminente du 
Lycée International français des Provinces atlantiques (LIFPA) Don Bosco Halifax, situé au sein du Bayers 
Road Center, dès la rentrée de septembre 2024. « Le LIFPA Don Bosco Halifax marque une étape significative 
en devenant le premier lycée International français en Acadie. Cette initiative s'inscrit dans la réaffirmation 
de la relation étroite entre la France et l’Acadie et dans la volonté de la Société Nationale de l'Acadie de pro-
mouvoir l'excellence éducative.  », a déclaré le président de la Société Nationale de l'Acadie, Martin Théberge. 
Rappelons que la convention bilatérale qui lie la France et l'Acadie a été renouvelée en octobre dernier. Le 
Lycée International Français, soutenu par l’AEFE (Agence pour l’enseignement français à l’étranger), offre un 
enseignement en français basé sur le programme de l’Éducation Nationale de France. Cet établissement, 
comprenant une école, un collège et un lycée, accueille des élèves de toutes cultures et nationalités, de la 
maternelle à la terminale. Il est reconnu pour sa performance et ses diplômes, et met l’accent sur la mobilité 
internationale, l’apprentissage des langues vivantes, ainsi que le développement personnel par les arts, le 
spectacle et le sport. De plus, un accompagnement spécifique est proposé pour les élèves ayant des besoins 
particuliers.  

29 FÉVRIER: JOURNÉE DES MALADIES RARES  

La Journée mondiale des maladies 
rares est le mouvement coordonné 
à l'échelle mondiale sur les mala-
dies rares, qui oeuvre en faveur de 
l'équité en matière d'opportunités 
sociales, de soins de santé et d'ac-
cès au diagnostic et aux thérapies 
pour les personnes atteintes d'une 
maladie rare. Plus d'informations 
ici. (anglais seulement) 

https://www.gov.nl.ca/releases/2024/education/0212n01/
https://www.lifpa-donbosco.com/
https://www.rarediseaseday.org/
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« EN FRANÇAIS SVP », L’ÉMISSION DE RADIO EN FRANÇAIS À GROS-MORNE 

LE TOP  
 DES 

FRANCO 
VOYAGE 

FRANCOPHONIE 

SPORT 

JEUNESSE 

50 ANS & + 

ART  

 
SONDAGE: 

QUELS SONT LES BESOINS DE LA 
COMMUNAUTÉ DES PERSONNES 

ÂGÉES DE 50 ANS ET PLUS ? 

Le parc national de Gros-Morne est une destination bien connue des résidents de la province, du Canada et des voyageurs internationaux. Saviez-

vous que pendant votre séjour dans le parc, vous pouvez écouter l’émission « En français S.V.P » sur les ondes de la radio communautaire Voice of 

Bonne Bay (VOBB)? Tous les jeudis, de 20 h à 21 h, l’animateur, Jacob Lapointe, vous invite à vous plonger dans des rythmes franco-canadiens. 

Jacob, québécois d’origine, est tombé sous le charme de Terre-Neuve et de la nature sauvage du parc de Gros-Morne. Assistant de langue française 

à l’école Gros Morne Academy, mais aussi randonneur chevronné, il explore les sentiers dès qu’il en a l’occasion et, au fil de ses balades, il s’est 

aperçu qu’il y avait énormément de francophones, résidents ou voyageurs, dans la région. Jacob est toujours partant pour de nouveaux défis et 

quand l’occasion s’est présentée d’animer une émission de radio, quoi de plus naturel pour lui que de proposer une émission entièrement en fran-

çais pour faire découvrir les artistes francophones du Québec et de partout au Canada, et bien sûr, ceux de notre belle province! La communauté 

francophone remercie la radio Voice of Bonne Bay et Jacob Lapointe, car « En français S.V.P » est la seule émission en direct (en français) disponible 

sur cette partie de la côte ouest de l’île!   

La radio VOBB est diffusée dans le parc national de Gros-Morne sur 95,9 FM et 98,1 FM, ainsi que sur internet. 

N’hésitez pas à l’écouter en ligne, où que vous soyez! 
                      Photo: Jacob Lapointe 
 

Le Réseau des Aînés franco-

phones de TNL attend  

vos suggestions 

avec ce sondage disponible ici  

jusqu’au 29 février 2024.  

https://vobb.org/
https://vobb.org/
https://vobb.org/
https://fr.surveymonkey.com/r/ARCO-questionnaire_senior_community
https://fr.surveymonkey.com/r/ARCO-questionnaire_senior_community


ACTUALITÉ Nº 83 Le Franco TNL 03 

LE SAVIEZ-VOUS ? 
Quand Terre-Neuve offrait au Québec le Labrador 
pour rembourser sa dette 
Après la faillite des deux seules banques privées de 
Terre-Neuve en 1894 (voir Le Franco TNL n°81 du 
26 janvier 2024), et le refus de la Grande-Bretagne 
de venir en aide au gouvernement de Terre-Neuve, 
c’est donc le dos au mur que celui-ci a dû reprendre 
les négociations avec la Confédération canadienne 
pour étudier les conditions d’un rapprochement. 
Mais la Confédération canadienne n’était pas elle 
non plus dans une position très avantageuse alors 
qu’au même moment, le gouvernement de Terre-
Neuve réussissait de son côté à encaisser un dépôt 
considérable qu’avait effectué, avant sa faillite, 
l’Union Bank auprès de la National Bank of Com-
merce de New York. Une bouffée d’argent frais qui 
repoussera de part et d’autre les volontés de rap-
prochement mais qui rassurera les banques cana-
diennes, lesquelles vont commencer à s’implanter à 
Terre-Neuve. Dès 1895, la Banque de Montréal de-
viendra même la banque officielle du gouvernement 
de Terre-Neuve. Depuis ce temps et jusqu’à la fin 
des années 1920, les discussions portaient sur des 
questions de droits de douane, les subventions, 
l’aviation civile ou l’immigration. Le plus gros conflit 
de cette période concerna la délimitation de la fron-
tière du Labrador. Et en 1927, la plus haute juridic-
tion de l’empire britannique tranchait la question en 
faveur de Terre-Neuve. Ironiquement, deux ans plus 
tôt le gouvernement de Terre-Neuve avait proposé 
de vendre le Labrador au Québec pour rembourser 
sa dette publique. Mais le premier ministre du Qué-
bec avait refusé l’offre. 
Pour en savoir plus : vidéo en français de Heritage 
NL  

 MOT OU EXPRESSION 
D’AILLEURS 

ABRIER   

Origine: Acadie  
 

Signifie:  Couvrir (d’une couverture),  
recouvrir, border. 

POUR UN LIEU DE TRAVAIL SANS HARCÈLEMENT 

LES RACINES AFRICAINES À L’HONNEUR 

Le Compas, l’Association communautaire francophone 
de St-Jean et SARFest ont présenté une projection 
spéciale du documentaire « Mama Africa : Miriam Make-
ba » qui a eu lieu au Centre des Grands-Vents, à St-
Jean. Les participants se sont plongés dans la culture 
dynamique et le parcours inspirant de Miriam Makeba, 
célèbre icône de la musique et de l'activisme africain. 
L'événement comprenait un service de restauration 
africain, assuré par le restaurant Mama Africa, une 
projection de film, une discussion et une séance de 
danse africaine. Cette soirée a été proposée dans le 
cadre du Mois de l’histoire des noirs. 

Le Réseau Justice en français de TNL a organisé un 

événement percutant au Compas, visant à sensibiliser 

le public au harcèlement au travail. En collaboration 

avec des témoins ayant subi ce genre de discrimina-

tion, le Réseau Justice a produit une vidéo capturant 

leurs histoires. L'événement visait à favoriser la com-

préhension et la défense d'un lieu de travail sans har-

cèlement. 

AFL: SOIRÉE CUISINE POUR LA SAINT-VALENTIN 

Pour cette activité cuisine avec le chef Dominic, l’AFL, 
Association francophone du Labrador, l'a fait venir en 
personne.  Un beau groupe s'est retrouvé pour cuisi-
ner de la volaille farcie.  Les familles ont ensuite pu 
déguster ce succulent plat, servi avec une sauce à la 
sauge et à l’ananas (du jardin hydroponique de l’AFL), 
accompagné de frites maison et de haricots zébrés du 
jardin. Dominic a ensuite préparé un gâteau à la ci-
trouille avec une sauce à la menthe poivrée provenant 
aussi de leur jardin.  Le tout s'est déroulé dans une 
belle ambiance communautaire. 

Le Compas - Corner Brook, service d’accueil et d’éta-
blissement aux nouveaux arrivants francophones, a 
organisé un atelier de peinture sur tasse, à l’université 
de Grenfell Campus. Les étudiants ont pu laisser aller 
leur imagination pour créer des tasses uniques. C’est 
la seconde activité du Compas-Corner Brook, qui vient 
d’ouvrir ses portes à l’accueil des nouveaux arrivants 
de la région. N’hésitez pas à vous connecter sur les 
réseaux sociaux du Compas pour ne pas manquer  les 
événements qui vous sont proposés! 

PEINTURE SUR TASSE POUR LES ÉTUDIANTS AVEC LE COMPAS 

https://www.francotnl.ca/fichiersUpload/fichiers/20240126090058-bulletin-81.pdf
https://www.youtube.com/watch?v=NcydTUt_xgs
https://www.youtube.com/watch?v=NcydTUt_xgs
https://www.horizontnl.ca/
https://www.facebook.com/VIVREaTNL


AGENDA  Nº 83 Le Franco TNL 04 

SERVICES EN FRANÇAIS 
LE FRANCO TNL 

 
ABONNEZ-VOUS 

À L’INFOLETTRE DE LA FFTNL 

SUR  FRANCOTNL.CA/INFOLETTRE  

7 MARS 13 MARS 

7 MARS 

- 

AFL - Labrador City 
27 FÉV 

28 FÉV & 6 MARS 

24 FÉV 

Réseau culturel - Corner Brook 

6 MARS 
Horizon TNL - Corner Brook Horizon TNL/Le Coin Franco–Corner Brook 

Réseau Justice - St-Jean et en ligne 
27 FÉV & 12 MARS 
Réseau Aînés TNL– En ligne Réseau Aînés - En ligne 

Compas - Corner Brook  

http://www.francotnl.ca/Infolettre
https://www.gov.nl.ca/dgsnl/frenchservices/french/
https://www.francotnl.ca/fr/services/immigration-vivre-a-tnl/guide-des-nouveaux-arrivants/
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